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índúlt Bétsbol Pénteken Junius 26-ik napján i8i2-»k
esztendőben.
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Cs.K. Generálisi karból a? mólt Májusban
J / *

penzión volt Feldmarscbal»Lieutenánt Ráró Ca 
vállár és penzión volt Gene ráírná jor Gróf Sinzjw
dor/ , meghaláloztak* - 
degg penzióra tétetett.

Generálmájor Gróf liar

Lovassági Generálissá Hertzeg -
llitzlában öszszegyülekezve lévő Cs#aberg s

K* szemmeltartó ármádiának vezérévé neveztet** ' • '■ \
vén, számfelett való Oberster Gollner a 1 Kerpen 
regememjétol, mint Generális * Adjutáns, Major
Gróf Poor a’ Fő Hertzeg Károly regen éltjétől*

Major Fiola a* Sehwartzenberg Ulánus rese* 
mentjétől ? aunt Szárny - Adjutánsok , melléje 
adatt attak,

C c c
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Lovasság’ Generálissá Gróf és
Feldmarschaliieutenát Frimont , hasonlóképpen 
Galliumába rendeltettek* Eeldmarschallieutenán-
tok Gorupp, Hertzeg Hessen- és Sommá*
ríva közzűl az első belső Austriában, a’ máso
dik Kassán, a’ harmadik pedig Budán kaptak 
Osztájos Generálisi hivatalokat*

Generálmájorok Giffing 9 , és
Steinninger, mint Brigadérosok, az első Csehor

szágba, a’ második Gallitziába, a9 harmadik 
Magyar Országra rendeltettek*

A’ János Fő Hertzeg igen szép Dragonyos 
Regementjérői úgy írnak Gallitziából, hegy Ma- 
gyár országból menvén Jun. harmadikam 
városába ÍGallitziábaa a* Dniester mellé) meg
érkezett*

Prágából Jun. i í-dikén az ő Császári Felsé* 
gek’ naponként való időtöltéseikről írták, hogy 
io-dikben theátromban voltak f a’ hol kimondha
tatlan örvendezéssel fogadtattak ő Felségek; 12a

dikben a1 könyves házat és a* Technicum Insti
tutum ot méltőztattak Felséges Urunk a’ Franizia

hol je«Császárné ő Felségével meglátogatni, a’ 
lenlétekben ks nagy megelégedésekre kiílömbkü. 
lomb féle próbák is tétettek. Estve Concert volt
a' Fr. Császárné ő Felséginéi.

Délben naponként a’ maga Felséges Szülői®
nél szokott famíliái módon ebédelni Fr. Császár
né ő Felsége, estvénként változtatva adnak asz 
talt a’ Felséges uraságok , a’ hova a’ főbb udva
riak közzűl is mindenkor hívattatcak változtatva
üéhányak,

Prágából Junius’ 19-dikén. A’ múlt vasárná*
pon, % m, e’ hónap» ladikén délután, Felséges



Urunk és Asszonyunk a’ Frantzia Császárné
Felségével és a>

O több itt lévő iő urasatokkal
w

mulató és sétálónevű

az a
azután a’ szá

» s

egyetemben, a’ Bubenet
helyre hinlókban kisétáltak , hogy ott az ő L el 
ségeket nagy sokasággal váró közönséget felsé
ges jelenlétekkel szereniséltessék, A ’ nagy tó és

mellett plántáltatva lévő fák’ sorai korul
egy időtskéig sétálván ő Felségek, 
la mellett hialóikból kiszáliani méitóztattak 
azután a’ fák’ soraival kÖrülvéietve iévó' utakon

t  .. ■ r . f  i

gyalog folytatták a’ sétálást, a’ honnét, minek- 
utáona a’ Prágai sokaságot a ’ magok íIly közel 
ről való szemléltetésével megörvendeztették vóí 
na , félóránál tovább tartott időtöltés után az 
udvarba viszsza tértek,

A’ következett hétfűn az ennekelőtte Hertzeg 
JKinsky most Gróf Wratislato kertjét, azután az
oda nem meszsze lévő Clam - Gallas - kertet méi 
tóztattak sétálás közben megszemlélni ó FeJsé
géb. Kedden délben a’ Gróf Chotek f tur o
Ex.ja igen kies fekvésit Weltrusz nevű szigetjét
nézték - meg,

unius 16 dikán és ig-dikán, Antal, Lajos
>xári fő Hertzegekkel egyetembenes L dt Csá 9

a kik 3-dikbanide érkeztek vala , a’ Prág cm

zo o reg katonai gyakorlottságának ’sével
pedigtöltött időt nagy megelégedéssel i7«dikben

közönséges audientziát méltóztatott tartani Csa wk

szar elsege,
Junius’ 18 dikán estve, Felséges Urunk, Asz

onyunk es antzia Csá 0fo Felség a7

Würtzburgi Nagy és lSíi Hertzeggel Antal, Renat 
Lajos, Rudolf Cs. Fő Hertzegekkel, Antal Szak
szó mai Királyi Hertzeggel ’s ennek t lete’ párja

c e %



val Thcrésía Cs. Fo Herfzegaszszonnyal egve
lemben, a' Gróf KollovrdtFőBurg.Grór o Ex. ja 
által adatott bált tisztelték-meg abban való ke
gyelmes megjetenéssek által, a1 hol 11 óra után-
nig méltóztattak időt tölteni* Ezen bál igen gaz.
ííag és fényes volt.

$

Frantzia Birodalom
Felsége a’ Római Király (így szóljanak.

a1 Jun. iO-dikén kőit újságok Párisban) ezelőtt 
néhány napokkal a’ tsetstől el választatott; igen

igen égés-egésségben van; 
séges ő Felségének.

a Me udoni levegő

* Brémai ítélőszék sok conscriptu,sokat, kik
mea’ katonaság elől elszöktek vagy elbújtak , 

büntetett 5O0 Frank bírsággal, és azzal, hogyha 
megtaláltatnak azután is a’ katonák közzé adat-
f  , »&

tatnak* Az 500 Frankot a* szüléik tartoznak e
fizetni a* nyomtatásban kiadatott hirdetményre

A’ conscriptiokívántató költséggel együtt.t r * * ,
dolga most egyátallyában mindenütt szoros a* 
Frantzia birodalomban; bajosan vonhatják-kit v . *
magokat a’ katonáskodásra alkalmatos fiatalok.

Á’ délre fekvő Frantzia partok mellett egy
1'SO napjan :

V- v« * - 
kis próbát tettek az Anglusok Jun.
de minden következés nélkül. La Ciotut nevíí

0 » . 1 \  *

városnál és kikötőhelynél a’ Provint/ia nevű tartó-
r  ,

9mány partja mellett, 15 Lineahajúk , 2 Fregátök 
s 3 Korvették megjelenvén , 60 kisded hajókon

parton lévő

9

de afegy vereseket küldöttek - 
battériák’ kemény tüzelése őket víszsza kergette, 
M ás nap’ reggel Isle Ferte nevű sziget mellé evez*

valami ezertek az ellenséges jók, a’
ölnyi távolságra esik La - Ciotattól- a' hova ki
is szállottak az Anglus fegyveresek az alatt. ruíci
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Líneahajókról, 2 Fregátokról és 2 Korvettéfcről
partra tüzeltek. Hanem aligágyőzőik a*

érkeztek ki
és az első L 
jelenve 
hajóin

hogy egy tenge agy tsapat
Regement az ő fogadásokra meg

az enseg nem soká
lévő' ágyúk’ tüze alatt k

ismét a maga
resell menedék

hellyet, de ott múlathatott tovább* tsak míg

//

h ő 11 j a i t és sebeseit 
Frantziák közz
sebet

a hajókra takaríthatta A
tsak katona kapott gyenge

, és Hadnagy Gerykét puskagolyóbist, 
bajonéttal az ellenségre rohant. Menny

mi

tsak bból lehet hozzálehettek az Anglusok ,
i  # f f

vetni, hogy 60 haiótskákon szállottak• ki
Pr s zi a

V  T> • v

9 Frantzia Császári és Pr
It Fcbru

Király
Felségek között a’ mt
vetséges Alku köttetett, és az

*űt>zo
a

24-dikéo
múlt Mártzius

5-dikén Berlinben a’ két Udvarok’ Ministerjei
• . * . jf • •

által ki is Cseréltetett Foglalatja ez:
„O Fel sége a’ Pruszszus Király és ő Felsége 

a5 Frantziák’ Császárja, Olasz Király, a’ Rénusi
Szövetség’ Ültalmazoja, ’s a* Helvétziai Szőve
tség’ Közbenjárója , olyan kívánságtól lelkesíitet-

'* $ ■«

vén, hogy a’ koztok fennálló kötések még szó**
\ *

rossabban megköttessenek, czélzássoknak végre 
hajtása végett kinevezték —  tudniillik

I V ,

A ’ Pruszsziai Király Báró 
Wilhelm Lajos urat* Kir. Generálmájort, a* Ki
rályoak a’ Frantzia Császárnál és Olasz Király
nál lévő rendkívül való KÖvetjét és telyes hata-

A

lommal felruháztatott Ministerjét, a ’ Veres Sas 
és Érdem Rendek’ Vitézét

51És 8 Felsége a) Frantzia Császár, Olasz

Király » a’ Rémisi Szövetség’ OltaJmazója 9 ’s a1



Helvétziai Szövetség’ Közbenjárója: Gróf Marét
* r . • • 4 f  {\ •’ ' V *. *■  , ‘ ’ .„4 , 4. y * . , +> S. •..* > £ *’ V , V w »\

Hugo Bemard urat Bassanói Hertzeget , a’ Be-
tsűlet Légiónak Nagy Keresztesét, a' Vas Koro
na Rend’ Kormmdátorát vagy közép Keresztesét,

^  I  s <1 "  f t ,  y v k j  .

a’ Sz. István Magyar Királyi, a’ Bavariai Szent
w  4 'í* • *

Hubert, és a’ Sakszóniai Korona Rendek
Keresztesét, a5 Fersiai Nap Kend’ ehő rangbéli 
Vitézét ? a’ Bádeni Hűség’ Benője Nagy Keresz
tesét, a’ Frantzia Császári Institutum’ második

« V

szakasza negyven tagjainak egyikét, ’s a9 maga
1 fi 1 ** 1 1 $ *• 1 // kiásó dolgokra ügyelő sterei; a* kik *a ma

!» H- A \ A r a *k* I V  4jk

hatalmokat illető írásaiknak kőltsönös
isid uikkel vekbeniuaa a

egyeztek meg
Tzikkely. Ő Felsége 4’ Prűszsziai Kuály

a’ Frantzia Császár, Olasz Király, ’s
az ő uláonok következő örököseik között, minden

? oes o

kuvó

ellen való Oltalmazó Szó-• % ♦ * r

yen, a9 melly Hatalmasságokkal az al- 
részeknek egyike vagy másika háborúba

a  )■  v ^  a  * « . m m  . m  • . -  v  r  ■  i  r» , » ■ p ,

bonyolódva van , vagy abba bonyolódhatna
2 Tzikhely. Költsöriösön mind a’ két alku

v6 részek kezességet vállalnak egyik a’ másik
*

birtokainak egészszségiért*
3) Tzikhely Abban az esetben, ha t* i a*

* .  *  «

jelenlévő alkunak telyesíttetni kell, és valahány
szór ez az eset elő' fordul t, u ez az alkíí
telyesítt ílV az alkuvó részek különös kötés ál

V

tai fogják meghatározni az elővétetendó' eszkö
zöket.

4) y  f kkchf.
kedes törvényeit me^uV O

Valahányszor Anglia a’ keres
a ,  az által, hogy a

tna Országi vagy Pruszsziai tengerpartokat
hirdeti 5 vagy pedigállapotban lenni
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akármi egyéb a’féle eszközhöz yöl 9 a’ melly
az Utrechti Kötésben meghatároztatva lévé'tengeri 
törvényekkel meg nem egyez : a’ két alkuvó Ha
talmasságok mind annyiszor bé fogfák zárni a*
magok partjaikat és kikötőhellyeiket még azoknak
a neutrális Hatalmasságoknak hajóik előtt is9
a’ kik a’ magok zászlójoknak függetlenségét meg

‘ 9

sértettetni engedik.
Tzikkelj. A\ jelenlévő alkut rátifikálni

kell, és a’ rátifikátziőt Berlinben 10 napok alatt,
' * ^ '1 .  f |  * f.  ̂ ■  V

vagy ha lehet még hamarább is ki keli tserél
ni £

,,Megk öttetett és aláírattatott Parisban Fe
bruárius’ 24-dikén, az ezer nyoitzszáz tizenkettő» 
dik esztendőben.

, , Hertzeg 
s.Báró ♦

A ’ szökevény katonáknak költsonös kiadat 
tatásokra nézve is alkura mentek ezen két Ha
talrnasságok egymással. Az Alkunak egyik tzik 
kelyében azt is meghatározták az egyező részek 
hogy a’ Dániai Királyt is meghívják az ezen kö 
tésben való béállásra.

« #
Néhány külső Országi újságok (így széli a*

Berlini újság) úgy említették mint alatni rend

Mvűlvalóságoí azt hogy a9 Frantzi «agy ár

madia után sok egyebek kozott 9
nyok ,
ládákb
ben, mint

kortsoják vagy vízpatkók
tűzoltó alkotvá 
s vitettek vótm

i

ei9 et

Ezek a’ tűzoltó alkotmányok azonkoz
azokkal együtt szemléltetett bőrved

a lók , hanem hogy
. a’ hol a’ szűk

nek mutatják, nem egyébr
oknak segedelmek által

5eg úgy találj kívánni mértfőidnyi távolságra



is elvinni , *s az ármádiáknak friss vizet szerez
ni lehessén. Meg eshetik h°gy a* mi a* kerté
székét 9» s kortsojákat gy patkókat
talárra az ezekről való beszed is tsak

A gfk *
VB

féle fundamentoinon épült.

illeti 
ami e

(Az ilyen víz pat-
'* . «  n  v  n *  w i  •  ■ r

kőt vagy kortsoját, hazánkban némely hellyeken
Csákjának nevezik).
(

Marscbal Áíagdonald, kinek vezérlése alá
tartoznak mint mondják egyebek között a’ Kö- 
nigsbergi vidékeken tanyázó Pruszszus seregek

men» volt Königs-is Junius K-dikán már által
bergen , és Áloméi felé folytatta útját. A’ Rege
mentek is arra felé nyomullak utánna.

A’ Frantzia ármáda* fő hadi szállása, Juni* 
us 7-dikén Thornból tovább indult üstcrode felé 
a* napkeleti Pruszsziai főidőn.

Duntzkábél így írtak Junius 9 dikén. T e g
nap••4' ti • §k előtt estvéli 7 órakor az a’ szerentséje vala 
városunknak , hogy Napoleon Császár ő Felsé
gét falai közzé megérkezni szemlél te.

//

Felsége
leg nagyobb tsendességgel jött*bé ide, és a’ Kór

melly mar voltmányozó palotába száiiott-bé 
számára készíttetve.

Thornból így írtak környíilállásosan a’ Na
poleon Császár’ oda való megérkezéséről és ott
való múiatásáró! Jun. 3-dikán délutámn 6 
érakor érkezett ide ő F.ge, és a* Kormány őzéi 
palotába szállott-bé. Tut a’ hídon az elöljárók
tól és a’’ városi tisztektől fogadtatott’s kísértetett

kapujáig, melly igen szépen feltzifrázva
és szép czí mi rá sok kai felékesíttetve volt. Estve
mind ez a’ kapu mind pedig maga a* város meg-
világosutatott) melynek szemlélésére az idő kör-
nyüláilasdinak terhes mivóltokról elfelejtkezvén,

a’ város
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Dagy számú sokaság gyűlt öszsze,
városban és annak koznvékein

Más nap a*

n*gy számmal
tanyázó legvveres seregeket, ’s ezek között egy 
számos ágyúzó tsapatot méltóztatott megrrustrál-
ni ő F,ge. Tsak azon egy házban, melyben a’ tudó 
sító ezt a’ levelet írta, go tisztek és 77 köz em 
berek tanyáznak. Különös vidámsága ő Felsá-* Cj
gének nyiiváosággal bizonyította azt ? hogy nagy
megelégedését találta légyen seregeinek szemlélé
sében; majd minden Kompániánál megállapodott,
sok tisztekkel és közkatonákkal beszedett, sokak
nak rendezímert osztott, és sok tiszteket nevezett*
Innét y-dikben índúlt tovább Damzka felé. O-

*

lyan parantsoiat volt kiadattatva, hogy Juníus
j^-dikára minden tsapaiok megérkezzenek a’ ki 

rendeltetett hadi líneába. Az armada után 20
napra kívánta kenyeret vittek úgy nevezett requi*
rált szekereken.u

« , • # • r  > ■ • *

Ugyan ezen tárgy felel ilyen kifejezésekből 
álló, Thorni levelet adott ki Párisban a* Gazette
de France nevű£ i  f  •jság 9>

99A’ Császár lóháton jött - bé Thorn
sába, a’ melly így történt. Latvan ő Fel

sege 9 hogy hintő 1 y l f f mély
okban nehezen halad

és lóra ff y tett p

előfelé , kiszállott belőll
az utolsó kél; mértfőldeke

agy bességgel A’ lakosok ttek volt
é f F.ge eleibe, ’s az országúton ’ valami 1000 ié
pésnyi hídon állottak rakásonként, látni iparkod
ván F.gét, Ju 3-dik megérkezése utáno

9

maga és az ármáda Generalst&bjait a városi

es vi 
után

d ék elöljárókat maga botsátotta 9 az

Neufchateli Hertzegtő
űi. a’ Thorni Korn>ár

9 Nagy Lovász
>1. számos ín
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zsinór Generálistól, és a’ maga Adjutánsaitól 
sértetvén , az itt lévő szélesen kiterjedő és neve
zetes erősségeknek megszemlélésekre ment ő Fel*
sége.

i,Az ármád a felséges tekintetű. A’ többek
között két karabélyos va>as r^gementek, melyek
a’ Marschal Ney (Klclüngeni Hertzeg) vezérlése
alatt lévő ármádálioz tartoznak, minden szeme*
két magokra vonnak. A’ testőrző seregnek az
első vadász Regementje a’ Dantzkai Hertzeg ve
zérlése alati, 3-dikban délben érkezvén - be Thorn- 
ba , mindeneket bámulásra indítóit. Magatartás 
sara nézve a’ karoszszelező helyre be illene. A* 
Császár’ ablaka alatt tábori muzsikával ment-el,
a’ ki a’ maga nagy megelégedését a’ tiszteknek
kinyilatkoztatta.

Az idő igém szép cleseg’ dolgában bő
ség v jo
« / r  _ar,

a’ Császárunknak leg jobb egésségö 
mindenek nagy reménységben vannak.U

Á’ Párisi Monitor ilyen kifejezésekkel emlé-
Csá-kezik ezen Thorni környűlállások felől:

szár ő Felsége Thornban a1

mustráját tartolta, melly oly
Testőrző seregnek

volt, mintszép
mikor Parisban parádét tart. Egész eddig való 
ütjában tsak 15 embert hagyott hátra az ispotá
lyokban. A’ meleg itt, későre, de egyszeriben

4

Tkomban oly nagy a’ hévség mint Pá~»y? M y

9
JOU-
risban, a’ melly szemlátomást sietteti a’ plánták
gyarapodását.**

Az Olasz Vice-Király Május 20-dikán vala
mi 15,000 emberekből álló és a’ Gén. Vredc ve 
zérlése alatt lévő Bavarus seregnek mustráját a
Vistulan tál Lipnoban, Thorn és Plock kozott
tartván 5 onnét Thorn felé vette útját*
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Közönséges levelekben irattatig hogy JYa*
poleon Császár a* Warschaui Hertzegségnek Sut- 
tustanátsától hat olyan fő tekintetű Lengyel Ne
meseket kívánt légyen, a’ kik valamint a’ War. 
s.chaui Hercegségben úgy szintén a’ régi Lengyel 
Respublikának mostanában az Orosz birodalom
hoz tartozó részeiben is birtokosok, oly végre, 
hogy midnenütt az ő Felsége személyét kísérjék* 
Az cm személyek között, kiket a* Státust-anáts ki
nevezett, és a5 kik a’ Császári fő hadi szállásra 
azonnal útnak is indultak, ezek fordulnak elő 
névszerént: Hertzeg Sangu, , Sfr
rakovszky, és Sulistrowszky urak*

# •

IVarschauhól egyenesen írták Junius i2*dikén,
fi- ' r ,  \  r ' . ' * * ' í ’v . , ' S j  ,V .

hogy a* Nagy Hercegségben Julius’ 15-dikére 
rendkívül való Diéta hirdettetett vólna, a* melly 
a’ Státustanáts Elölülőjének Gróf Potockynek és
a’ Wsrschaui Frantzia fő rangú Követnek a* 
Mechelni Érseknek kórutinyozássok alatt fogna
tartatni.

i- •

Oda t. i. Warschauba a’ Császárt magát is 
nem soká vártak; a’ Királyi kastély készen tar
tatott befogadására; a’ Westpháiiai seregek’ hel* 
lyébe, melíyek onnét már tovább nyomultak, 
Császári testőrzők érkeztek volt» meg. Már az ő 
Felsége tábori lovai ott voltak a’ Cs. bagazsiát
hordozó Öszvérekkel egyetemben.

Orosz Birod♦



Hallunk Május* 24-dikén nagyan havazott* 
—  Közönségessé tétetett, hogy a ’ tzukrot, ká-
v é t , fűszerszámot és egyéb Indus szerzeménye- 
két az Archangeli kikötőhelybe is bé lehet hoz
ni, oly mádon mint a’ Libaui , Rigai, és a’ Pe
tersburg! kikötőhellyel* be.

Levegői nevezetességekc

Sti riáhan Marinczellvárosa felett Junius*
dikán déiutánni 6 órakor terhes fellegzetek borit-

0

ván-elaz eget, *s az ezek által okoztatott nehéz
idő valami egy óráig tartván, a* meoyko a’ nagy 
templom’ tornyára szállott, annak falait **kemé
nyen megrontoíta folyosón és choruson le
ay a  ^

oltárra ment, azon egy darab márvány
követ letört
ott álló hí

nét az oltár megé vé
járók közzíil hányat a

tjat <
főid

tsapott, sokakban kissebb nagyobb 
zott* Nyóitzan

\met ko

a
tak sokáig
ruhával és érzékeoység t 
közben tsakugyan mitmyájok

kik az oszlopok körűi allot-
főldreverettetve hevertek elégett

élkűl. Az életre azon-
vlszsza hozattattak

orvosi segedelem által két nyon kívül, kik
meg zedelemben vannak. Egyiknek sok hei

megégett a’ teste a másik pedig a’ gvomr
környékén égett-meg igen erőssen

A’ világnak minden részeiben sok a* féle
vegoi tünemények vét ttek észre, mintha ay le-
vegoegbol valami égő testek esnének - le nagy 
zuhanással; *s leesvén öszszeromlanak. A ’ régi
nirlósok e1 tüneménynek semmi magyarázatja!



hem tudván adni * annat valóságát en ta*
gadni jónak találták* A’ FranUia Akadémia mun
kái hozott is fordul egy ilyen példa elő, a’ mely 
szerént annak tagjai egy ilyen levegői kőnek le
esését forma szerént tagadták , azt mondván,, 
hagy a’ város protokolluma, me)Ívben ezen ko. 
nek leesése feljegyeztetett, költemény, a’ szemmel* 
látók’ bizonyságtétele megtsalattatás, \s .bogy egy 
szóval az egész dolog tsupa lehetetlenség vóltfa. De 
az Égi kövek hullanak még most is, a’ Frántzia'Aka 
démiánals ítélete mellett is a’ levegőből, 
nevű természetvisgáló tudós ez előtt valami 12 
esztendővel olyan véllekedésben v t*> ezen

kilevegői köveket a’ hóid hányná 
Azólta mindent elkövettek a’ tudósok

j  y  0

heveknek minéműségeketkitanúlha

h°gy ^
magából

ezeo.

1 ezeknek
históriáikat elé keresgélték ; minden

chimiai eszközöket elővettek a* dolognak kinyo-
régibb

mozására.
győződtek 
hajgálja * 
annyi, hogy 
dig hogy mik

Az 
hogy

eránt meglehetősséggei meg
zeket a’ köveket nem a’ hói

is

t i

magából de ezt ti tsak
4 nem ezek a’ k nem e

?Jem
vek • i m \levegőből 1 t. 1

égen is 
Frantzia orszá

hullottad ilyen k

lonse mellett a’ múlt Áp dik Westph

liában pedig
Éleket isché

Hdmsiüdt mellett Aprilis 15 di *>

sgálás vették a’ tudósok

Mii
1  f fKlO

mehetnek visgálódásokltall, meg mutatja ax

jDe zen ű r Bétsi vólt órásmester 1 e v e *

20Í szárnyas utazó, a’ folyó Junius 1 
risban tett egy ilyen levegői probat.

most
oviikén

’ Journal
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de ( Empire igen tisztességesen és m agasztost
érdemlő pártfogással adta elő az ő felevezcsének 
históriáját: —

Valamint Belloni nevű Olasz muzsikust
megítéltek a’ mi muzsikusaink, a* nélkül, hogy

halgatták volna, éppen így akarták a1 miocet
levegői hajósaink is megítélni JJégen urat a*

nélkül, hogy őtet látták volna. Mind keüőjok
nek története éppen egyforma. Épp en az a ff

g jut»

löl ség ♦ melíy az Olasz muzsikus előtt a’ mi éne
kés játékaink' theátromátbézárta, akarta a’ Né 
met Dédalus előtt is bézárai a’ levegő ég* orszá
g á t : de szerentsére a’ Bécsi Mechanikusra nézve 
nem érte-el czélját olly könnyen* Minthogy az 
irigyek az ítélőszék’ útján őtet az ő czélzásában 
teiyességgel meg nem akadályoztathatták: tehát
holmi olyan apróság eszközökhöz folyamodtak, 
mellyeket a' rágalmazás és gonosz lelkűség kigon»

motskolódó írás p. o*
I &

a' meiiy minden felé kifíiggesztetett és e)széllesz«
tetett, úgy írta-le őtet, mintegy 60 esztendős 
erotelen öreget* Az írás alá G. betű van tétetve, 
melyre nézve némelyek , a ’ kik tudják a’ dolgot, 
azt erossítik , hogy ez az írás azon levegői úta- 
20 nevének első betűje volna, kinek neve G* be-

• t t

tűn kezdődik ( Gamerin)♦  Ezek az emberek meg 
nem elégedtek e’féle megbántásokkal illetni Dé- 
gén urat, és a* féle kérdéseket tenni néki, hogy 
valósággal szándékozna-é megpróbálni azt, a7 mit 
kihirdetett* A’ próbatételre határoztatott napon 
valami igen roszsz emberek Dégen űroál megje»

é

lenvén az egyik szárnyát titkon eltörték. Azidő

dolhattak* Egy goromba
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SZep volt. a•) nfzők véglet ellen sokasággal ősz
7 magok várakozásokban

t
szegyülekeztek , tehát a
ilyen módon felelte sokan megtsalatkoztak. A 
volt a* roszsz emberek czéija, hogy a’ közönsé*

Bétsi Alechanikustól e’képpen elidegemttsékger.
vagy pedig hogy valameliy szerentsétienséget
okozzanak néki. A’ következett napon nem volt 
olyan szép idő, sőt az ekkor uralkodott kemény
szél égészszeft megmenthette volna a szárnyas

#

ha az ó bátorsága #tsak leg 
kisseböé in ingadozott volna. De ő sokkal inkább,
hajóst a* sepű

noha az a5 fa, melyhez magát a’ repülés közben
megvetni szoita, éppen az ő felcvezéséfíek mi 
rtutumában eltört, bátorsággal felevezett ma
gát a’ nézők előtt felségesen lebegtette szárnyai 
á lta l , meilyeknek tsínos formájokat mindenek 
tsudáskozássa). szemlélték. Egy valóságos nagy
madarat képz ehetetta* megtsa/attatás a’ nézők 
előtt repülői a9 magosságban. JVfeg kell azt val
lanunk , hogy a’ Párisi közönség ugyan, azért- 

, hogy az irigységtől finegnyerőltetett, vagy peOk

dig hogy a’ hoszszas várakozást megunta volt, 
élőre semmi kedvező hajlandósággal nem látszott 
lenni Dégen űrhoz: de a* felrepűlés ideje eíkö« 
vetkezvén, tsakugyan nagy tapsolással és méltó
dítsérettel jutalmaztatta.meg őíef, kinek iparko 
dásai• ha a* szél, a’ melly miatt repülését úgy 
nem intézheti© is uniót akarta volna, hihetőkép
pen szerentséssebb kimenetellel koronáztattak vól-

1 mi az ő repülő alkotmányát illeti,Ha meg A
arra , hogy arról furdamentotnosabb íleletet te
hessünk, szükséges leszea az ő fe repülését még
egyszer látnunk Ilyen bátorságot egy baív^M
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esztendős emberben díts r̂ni kénteTenelí vagyunk 6

Az ő feVepűlése 
lévén, nem

a %

eráot valósáig,*! új
hogy a* közönség’ me

fességét magara ne vonja
Ko nyh a líccip e,

óltsó , egésséges, és jól tápláló riskasa
hirdettetett-

1 t f  ^  VT • A t  . .  f f *  _ ’ *  *■

levesnek készíttésére iiyen
ki cl* es kereskedésre ügyelő
Minister a’ Frantzia birodalomban:

egy font riskását, tisztítsd és mosd*
tolts reá kétmeg jói , tedd egy tserép fazékba , 

kanna (talám pint) hideg vizet, főzd lassan gyen
ge tűz mellett, mikor felfokad vagy felhasadoz

‘ H  ̂ - w  ' i f  . ,  4  *  f -

*3 a’ leve meg síírűdik töltögess lassanként5 kan
na meleg vizet belé, kavard - fel gyakran, hogy
meg /egjen 2 órai főzés után tőlts 4 lat me

#■  * % • V. * *  -

leg vízben feleresztett lentse vagy borsó lisztet
belé törd vagy kavard öszsze igen jól hogy
elegyedjék a’ liszt

va tégy belé 
és annyi borsot

r, imu
k *

sót

öszsze a’ riskásával
lat vajat vagy zsírt

* 3 óra

* 4 lat
a* mennyi kétszer a’ kés

hegyire fér: most ismét kavard vagy rrnnu
fáig azért, h 0 gy a> zsír, só, és bors járja jól
által, és vedd-el a’ fazekat a’ tűztök

* f  — •r- Y  Tjp

jegyezni, hogy az 5 kanna víznek 
előbb.

Meg kell 
keíl főni

tik
hogy sem a’ zsír, só, és bors bel

Egy font riskása így megk<

jó
ad i t

t

levest.12 font egésséges
tse vagy borsó liszt hellyett krumpli lisztet 
lehet beié
táskásával;
leves főzéshez tsak 

zéatűz kívántatik

te te*
vagy
Len-

teom; könnyebben elegyül öszsze
nem is kíván annyi zsírt* Az ilyen

ne rész aony 1 fa vagy
•Jé mint egyéb ételfő éshez.

P* IX
1




